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Manuale d'uso dell'aspirapolvere robot 
Roborock S6 MaxV
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale e conservarlo 
per riferimento futuro.
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• Questo prodotto è stato progettato esclusivamente per la pulizia di pavimenti 
interni, non utilizzare all'esterno (ad esempio, una terrazza aperta), su superfici 
diverse dal pavimento (ad esempio, un divano) oppure in ambienti commerciali e 
industriali.

• Non utilizzare il prodotto su superfici elevate prive di barriere quali, ad esempio, il 
pavimento di un soppalco, una terrazza aperta o su dei mobili.

• Non utilizzare il prodotto quando la temperatura ambiente è superiore a 40 °C 
(104 °F) o inferiore a 4 °C (39 °F), oppure se sul pavimento sono presenti liquidi o 
sostanze appiccicose.

• Prima di usare il prodotto, sollevare tutti i fili da terra o spostarli di lato onde 
evitare che vengano trascinati dall'aspirapolvere.

• Per evitare che il prodotto si blocchi e prevenire danni a oggetti di valore, 
rimuovere dal pavimento quelli leggeri (come le buste di plastica) e fragili (come i 
vasi) prima di avviare la pulizia.

• I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non interferiscano con il prodotto.
• L'uso di questo prodotto non è destinato a persone (inclusi bambini) con ridotte 

capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza e conoscenza, a meno 
che non siano state fornite istruzioni di supervisione in merito all'uso del 

  prodotto stesso da parte di una persona responsabile della loro sicurezza (CB).

Informazioni sulla sicurezza
Limitazioni
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• Questo prodotto può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni 
e persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza e 
conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni in merito all'uso sicuro del 
prodotto e comprendono i pericoli connessi. I bambini non devono giocare con il 
prodotto. Le operazioni di pulizia e manutenzione da parte dell'utente non 
devono essere eseguite da bambini senza supervisione (UE).

• Tenere gli strumenti di pulizia della spazzola principale fuori dalla portata dei 
bambini.

• Non posizionare alcun oggetto (inclusi bambini e animali domestici) sul prodotto, 
indipendentemente dal fatto che sia in funzione o meno.

• Tenere capelli, indumenti larghi, dita e tutte le parti del corpo lontani da aperture 
e parti mobili.

• Non utilizzare il prodotto su oggetti che bruciano (come mozziconi di sigarette).
• Non utilizzare il prodotto su tappeti a pelo lungo (l'efficacia del prodotto risulta 

ridotta anche su tappeti di colore scuro).
• Non utilizzare il prodotto per pulire oggetti duri o appuntiti (come rifiuti da lavori 

di manutenzione tra cui, vetro e chiodi).
• Non trasportare il prodotto usando il tappo dello scanner laser, il coperchio 

dell'unità principale o il paraurti.

Informazioni sulla sicurezza
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• Il prodotto deve essere spento e la spina deve essere rimossa dalla presa elettrica 
   prima di eseguire la pulizia o la manutenzione del prodotto.
• Non usare panni umidi o liquidi per pulire il prodotto.
• Non utilizzare il modulo di lavaggio su tappeti.
• Utilizzare il prodotto secondo il manuale. Qualsiasi perdita o danno causato da un 

uso improprio sarà responsabilità dell'utente.
• Questo prodotto contiene batterie sostituibili esclusivamente da personale esperto.

• Non ricaricare batterie non ricaricabili.
• Al fine di ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente l'unità di alimentazione 

rimovibile roborock CDZ11RR o CDZ12RR fornita con questo prodotto.
• Non smontare, riparare o modificare la batteria o la base di ricarica.
• Tenere la base di ricarica lontana da fonti di calore (come bocchette di aria calda).
• Non rimuovere né pulire i poli del caricabatterie con un panno umido o con le 

mani bagnate.
• In caso di danni al cavo di alimentazione, interrompere immediatamente l'utilizzo. 

Il cavo deve essere sostituito dal produttore, da un suo agente di assistenza o da 
personale qualificato per non incorrere in situazioni di pericolo.

Batteria e ricarica
AVVERTENZA

Informazioni sulla sicurezza
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• Assicurarsi che il prodotto sia spento prima della spedizione. Si consiglia di 
utilizzare l'imballo originale.

• Se si intende lasciare il prodotto inutilizzato per un lungo periodo di tempo, 
eseguire una ricarica completa e spegnerlo prima di riporlo in un luogo fresco e 
asciutto. Ricaricarlo almeno ogni tre mesi per evitare che la batteria si scarichi 
completamente.

• Per garantire il rispetto dei requisiti di esposizione alle frequenze radio, occorre 
mantenere una distanza di almeno 20 cm tra il dispositivo e le persone durante 
l'utilizzo.

• Per assicurare la conformità, si consiglia di non utilizzare il dispositivo a una 
distanza inferiore a quella raccomandata. L'antenna adoperata per questo 
trasmettitore non deve essere posizionata in prossimità di altre antenne o 
trasmettitori. 

Informazioni sulla sicurezza
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Tabella dei guasti

Articolo

Unità principale

Base di ricarica L'unità principale non si ricarica.

Problema con spazzola principale, spazzola laterale, ventola o ruota principale.

Non si accende.

Le funzioni non sono operative.

Cavo di alimentazione La base di ricarica non ha alimentazione.

Guasto

Tabella dei guasti

Specifiche WIFI
Servizio

WIFI

Protocollo

802.11b/g/n

Intervallo di frequenza

2400-2483,5 MHz

Potenza di uscita max.

≤b���G%P
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Panoramica del prodotto
Robot

Maniglia coperchio

Pulizia/Alimentazione
٥٥ Premere per avviare la pulizia

Tenere premuto per accendere o spegnere il robot

Spia di alimentazione

٥٥٥٥

Bianca: livello di carica della batteria * 20%
Rossa: livello di carica della batteria < 20%
Luce lampeggiante lenta: in carica o in avvio
Luce lampeggiante rossa: errore

Ripristino WiFi

Tenere premuto i pulsanti Pulizia localizzata e 
Base per 3 secondi

Pulizia localizzata
Premere per avviare la. Pulizia localizzata

Base
Premere per ritornare alla base
Nota:
Premere un qualunque pulsante per arrestare il robot durante la pulizia, 
farlo ritornare alla base o smacchiare.
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Panoramica del prodotto
Vaschetta raccoglipolvere  Robot

Coperchio della vaschetta 
raccoglipolvere

Blocco della 
vaschetta 
raccoglipolvere

Filtro

Ripristino del sistema

Bocchetta dell'aria

Blocco della vaschetta 
dell'acqua

Altoparlante

Spia del WiFi
٥
٥
٥
٥

Spenta: la funzione WiFi è 
disabilitata
Lampeggiamento lento: in 
attesa di connessione
Lampeggiamento rapido: 
connessione in corso
Fissa: WiFi connesso
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Panoramica del prodotto
Accessori

Base di ricarica

6WDࢆD�SHU�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD

Tappetino antiumidità

Panno per la pulizia

Cavo di alimentazione

Fotocamere ReactiveAI
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Panoramica del prodotto
Robot e sensori

Luce di riempimento a 
infrarossi

Fotocamere ReactiveAI

Localizzatore base

Paraurti

LiDAR

Sensore pareti

Sensore dislivelli

Ruota 
omnidi-
rezionale
Contatto di 
ricarica
Spazzola 
laterale
Ruota 
principale
Spazzola 
principale

Vaschetta 
dell'acqua

Blocco 
coperchio 
della spazzola 
principale

Paraurti 
verticale
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Panoramica del prodotto
Modulo per il lavaggio

Tappo della vaschetta 
dell'acqua

Filtro dell'acqua

Vaschetta dell'acqua

Blocco della vaschetta 
dell'acqua

Fessura per panno per la 
pulizia

Panno per la pulizia

Zona attacco

%ORFFR�GHOOD�VWDࢆD�GHO�
panno per la pulizia

6WDࢆD�GHO�SDQQR�SHU�OD�
pulizia
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Base di ricarica

Beacon posizione base

Spia di alimentazione della base di 
ricarica

Contatti di ricarica

Panoramica del prodotto
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Installazione
Informazioni importanti

Riordinare cavi e oggetti sciolti da terra e spostare oggetti instabili, 
fragili, preziosi o pericolosi per evitare lesioni personali o danni alla 
proprietà a causa di oggetti impigliati, colpiti o rovesciati dal robot.

1. 6H�VL�XWLOL]]D�LO�SURGRWWR�LQ�XQ
DUHD�LQ�SRVL]LRQH�ULDO]DWD��XWLOL]]DUH�
VHPSUH�XQD�EDUULHUDࢉ�VLFD�VLFXUD�SHU�HYLWDUH�FKH�LO�GLVSRVLWLYR�FDGD�
FDXVDQGR�OHVLRQLࢉ�VLFKH�R�GDQQL�DOOD�SURSULHW¢�

2.

Nota:
4XDQGR�VL�XWLOL]]D�LO�URERW�SHU�OD�SULPD�YROWD��VHJXLUOR�SHU�WXWWR�LO�SHUFRUVR�GL�SXOL]LD�H�LGHQWLࢉFDUH�JOL�RVWDFROL�SL»�HYLGHQWL��,O�URERW�VDU¢�LQ�JUDGR�GL�SXOLUH�LQ�DXWRQRPLD�LQ�IXWXUR��
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Utilizzo del robot

> 0,5 m

> 0,5 m
> 1,5 m

Posizionamento della base di ricarica1.
7HQHUH�OD�EDVH�GL�ULFDULFD�VX�XQD�VXSHUࢉFLH�SLDQD��SLDWWD�FRQWUR�
una parete. Collegare il cavo di alimentazione alla base di ricarica e 
SRVL]LRQDUH�O
HYHQWXDOH�FDYR�HVSRVWR�QHOO
DSSRVLWR�VORW��3HU�JDUDQWLUH�
XQ
HVSHULHQ]D�RWWLPDOH��TXDQGR�VL�XWLOL]]D�O
DSS�SHU�GLVSRVLWLYL�PRELOL��
FROORFDUH�OD�EDVH�GL�ULFDULFD�LQ�XQ
DUHD�FRQ�XQD�EXRQD�FRSHUWXUD�:L)L�
Nota:

Lasciare una distanza minima di 0,5 m (1,6 piedi) da entrambi i lati e di 1,5 m (4,9 piedi) davanti alla 
base di ricarica.
Il cavo di alimentazione potrebbe essere trascinato dal robot se pende perpendicolarmente al 
pavimento, causando la disconnessione dalla base di ricarica.
La spia della base di ricarica è accesa quando la base di ricarica è carica, mentre è spenta quando il 
robot è in carica.
Non posizionare la base di ricarica in luoghi esposti direttamente alla luce solare e non bloccare il 
beacon di posizione. Altrimenti il robot potrebbe non essere in grado di tornare automaticamente 
alla base di ricarica.
8WLOL]]DUH�LO�QDVWUR�ELDGHVLYR�SHU�LOࢉ�VVDJJLR�GHOOD�EDVH�GL�ULFDULFD�

٥
٥
٥
٥

٥

Installazione
Fissaggio della base di ricarica con del nastro adesivo2.
3XOLUH�LO�SDYLPHQWR�GHOO
DUHD�LQ�FXL�YHUU¢�SRVL]LRQDWD�OD�EDVH�GL�ULFDULFD�
con un panno asciutto, quindi far aderire sul pavimento il nastro 
ELDGHVLYR�LQFOXVR��3RVL]LRQDUH�OD�EDVH�VXO�QDVWUR�ELDGHVLYR�SHUࢉ�VVDUOD�
in posizione.

Nastro biadesivo

Nota:
��RS]LRQDOH�O
XVR�GHO�QDVWUR�ELDGHVLYR�SHU�LOࢉ�VVDJJLR�GHOOD�EDVH�GL�ULFDULFD�
Se necessario, rimuovere lentamente il nastro biadesivo per ridurre la presenza dei residui di colla.

٥٥
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Nota:
Il robot potrebbe non accendersi se la batteria è scarica. In questo caso, collegare il robot alla base di 
ricarica.

Accensione e ricarica4.
Tenere premuto il pulsante       per accendere il robot. Attendere che la 
spia di alimentazione sia accesa, quindi posizionare il robot sulla base 
di ricarica per farlo ricaricare. Il robot è dotato internamente di un 
gruppo batterie ricaricabile agli ioni di litio altamente performante. Per 
mantenere le prestazioni della batteria, tenere il robot carico durante 
O
XVR�QRUPDOH�

Il colore della spia di 
alimentazione indica il livello 
di carica della batteria٥٥Bianca: * 20%

Rossa: < 20%

Fissaggio del tappetino antiumidità3.
'RSR�DYHUࢉ�VVDWR�OD�EDVH�GL�ULFDULFD�LQ�SRVL]LRQH��XWLOL]]DUH�XQ�
SDQQR�DVFLXWWR�SHU�SXOLUH�O
DUHD�LQ�FXL�YHUU¢�SRVL]LRQDWR�LO�WDSSHWLQR�
antiumidità. Staccare lo strato esterno del nastro biadesivo attaccato 
alla parte inferiore del tappetino antiumidità e attaccare il tappetino al 
suolo come mostrato.

Nota:
Collocare sempre il tappetino antiumidità su un pavimento in legno.
6WDFFDUH�OHQWDPHQWH�LO�QDVWUR�ELDGHVLYR�SHU�ULGXUUH�DO�PLQLPR�O
DGHVLYR�UHVLGXR�
,O�WDSSHWLQR�DQWLXPLGLW¢�VL�DGDWWD�PHJOLR�DOOH�VXSHUࢉFL�OLVFH�

٥٥٥

Utilizzo del robot
Installazione
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Installazione
Connessione all'app

Download dell'app per telefono cellulare per funzionalità più 
intelligenti (facoltativo).

5.

,O�URERW�VXSSRUWD�O
DSS�5RERURFN�R�;LDRPL�+RPH��6FHJOLHUH�TXHOOD�FKH�
soddisfa meglio le proprie esigenze.

Ripristinare il WiFi

Aprire il coperchio superiore e trovare la spia del WiFi.
7HQHUH�SUHPXWL�L�SXOVDQWL��������H���������SHU�WUH�VHFRQGL�Rࢉ�QR�D�TXDQGR�
VL�VHQWH�O
DYYLVR�YRFDOH�ȉ5LSULVWLQR�:L)LȊ��/D�UHLPSRVWD]LRQH�VDU¢�
completata quando la spia del WiFi lampeggerà lentamente. Il robot 
rimarrà in attesa di connessione.

Ύ

6FDULFDUH�O
DSS

&HUFDUH�ȉ5RERURFNȊ�QHOO
$SS�6WRUH�R�LQ�*RRJOH�3OD\��RSSXUH�
scansionare il codice QR per eseguire il download e installare 
O
DSS�

΍
a.

a.
b.

Aggiungere il dispositivoΏ
1HOOD�VFKHUPDWD�SULQFLSDOH�GHOO
DSS��WRFFDUH�ȉ�Ȋ�QHOO
DQJROR�LQ�DOWR�D�
GHVWUD�H�DJJLXQJHUH�LO�GLVSRVLWLYR�VHFRQGR�OD�JXLGD�QHOO
DSS�
'RSR�DYHU�DJJLXQWR�XQ�GLVSRVLWLYR��ª�SRVVLELOH�WURYDUOR�GDOO
HOHQFR�QHOOD�
schermata principale.

&HUFDUH�ȉ;LDRPL�+RPHȊ�QHOO
$SS�6WRUH�R�LQ�*RRJOH�3OD\��RSSXUH�
scansionare il codice QR per eseguire il download e installare 
O
DSS�

b.

Nota:
Se il telefono cellulare non riesce a connettersi al robot, reimpostare il WiFi del robot e aggiungerlo 
di nuovo quando è in attesa di una connessione.

Nota:
,O�SURFHVVR�HࢆHWWLYR�SX´�YDULDUH�D�FDXVD�GHJOL�DJJLRUQDPHQWL�GHOO
DSS�LQ�FRUVR��6HJXLUH�OH�LVWUX]LRQL�
YLVXDOL]]DWH�QHOO
DSS�
È supportato solo il WiFi a 2,4 GHz.

٥
٥

Spia del WiFi
٥
٥
٥
٥

Spenta: la funzione WiFi è 
disabilitata
Lampeggiamento lento: in 
attesa di connessione
Lampeggiamento rapido: 
connessione in corso
Fissa: WiFi connesso
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Installazione
Utilizzo del robot

5LPXRYHUH�OD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD

5HLQVWDOODUH�OD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD

5LHPSLUH�OD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD

Installare il panno per la pulizia

΍

Ώ

Ύ

ΐ

3UHPHUH�LO�EORFFR�GHOOD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD�H�IDUOD�VFRUUHUH�LQGLHWUR�

)DU�VFRUUHUH�OD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD�QHO�URERWࢉ�QR�D�TXDQGR�QRQ�VL�
sente che si blocca con un clic.

$SULUH�OD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD��ULHPSLUOD�FRQ�DFTXD�H�ULFKLXGHUOD�
saldamente.

,QXPLGLUH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�H�VWUL]]DUOR�EHQHࢉ�QR�D�FKH�VPHWWH�
di gocciolare. Inserirlo nella base assieme alla fessura della vaschetta 
GHOO
DFTXD�H�LQFROODUOR�VDOGDPHQWH�LQ�SRVL]LRQH�
Nota:
Utilizzare barriere virtuali e zone con divieto di lavaggio per impedire al robot di pulire i pavimenti in 
moquette.

Nota:
Per impedire corrosione o danni, non utilizzare liquidi detergenti o disinfettanti nella vaschetta 
GHOO
DFTXD�
Non utilizzare acqua calda in quanto potrebbe determinare la deformazione della vaschetta.

Lavaggio del pavimento6.

Nota:
Per evitare un eccessivo accumulo di sporco sul panno, i pavimenti devono essere aspirati almeno tre 
volte prima della prima sessione di lavaggio.

٥
٥
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Installazione
Utilizzo del robot

,QVWDOODUH�OD�VWDࢆD�GHO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LDΑ
,QVHULUH�OD�VWDࢆD�DVVLHPH�DOOD�SDUWH�SRVWHULRUH�GHOOD�YDVFKHWWD�
GHOO
DFTXD��8Q�FOLF�LQGLFD�FKH�ª�EORFFDWD�LQ�SRVL]LRQH�

Nota:
,O�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�GHYH�HVVHUH�SXOLWR�GRSR����PLQXWL�GL�ODYDJJLR�SHU�JDUDQWLUH�LOࢊ�XVVR�G
DFTXD�H�OD�
qualità della pulizia.

5HJROD]LRQH�GHOࢊ�XVVR�GHOO
DFTXD

Avvio del ciclo di pulizia.

Rimozione della del panno per la pulizia

5LPR]LRQH�GHOOD�VWDࢆD�GHO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�GDOOD�YDVFKHWWD�
dell'acqua

7.

8.

9.

10.
8WLOL]]DUH�O
DSS�GHO�FHOOXODUH�SHU�UHJRODUH�LOࢊ�XVVR�GHOO
DFTXD�D�VHFRQGD�
delle esigenze.

/D�FDULFD�ª�FRPSOHWD�TXDQGR�OD�VSLD�OXPLQRVD�GHOO
DOLPHQWD]LRQH�SDVVD�
GDOOR�VWDWR�ODPSHJJLDQWH�OHQWR�D�ELDQFRࢉ�VVR��3UHPHUH�LO�SXOVDQWH���
������RSSXUH�XWLOL]]DUH�O
DSS�SHU�DYYLDUH�OD�SXOL]LD�

Quando il robot ritorna alla base di ricarica dopo la pulizia, premere i 
EORFFKL�VX�HQWUDPEL�L�ODWL�H�IDU�VFRUUHUH�DOO
LQGLHWUR�OD�VWDࢆD�GHO�SDQQR�
per la pulizia per rimuoverlo.

3UHPHUH�L�GXH�EORFFKL�ODWHUDOL�YHUVR�O
LQWHUQR�H�IDU�VFRUUHUH�LQGLHWUR�
OD�VWDࢆD�GHO�SDQQR��FRPH�LOOXVWUDWR��SHU�ULPXRYHUOD�GDOOD�YDVFKHWWD�
GHOO
DFTXD�

/LYHOOR�G
DFTXD
basso

/LYHOOR�G
DFTXD
medio

/LYHOOR�G
DFTXD
alto

Nota:
'RSR�LO�ODYDJJLR��ULPXRYHUH�OD�VWDࢆD�GHO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD��YHUVDUH�O
DFTXD�UHVLGXD�GDOOD�YDVFKHWWD�
GHOO
DFTXD�H�SXOLUH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�SHU�HYLWDUH�PXࢆH�H�FDWWLYL�RGRUL�
6H�QRQ�VL�VWD�HࢆHWWXDQGR�LO�ODYDJJLR�OD�VWDࢆD�GHO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�

٥
٥
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Istruzioni per l'uso
Accensione/Spegnimento

Inizio della pulizia

Tenere premuto il pulsante        per accendere il robot. La spia di 
alimentazione si accenderà e il robot entrerà in modalità Standby. Quando 
il robot è inattivo, tenere premuto il pulsante        per spegnere il robot e 
completare il ciclo di pulizia.

3UHPHUH�LO�SXOVDQWH��������SHU�DYYLDUH�OD�VHVVLRQH�GL�SXOL]LD��,O�URERW�SLDQLࢉFD�
il percorso di pulizia in base alla scansione della stanza. Suddivide una 
stanza in zone, di cui prima disegna i bordi e poi riempie la zona con un 
movimento a zigzag. In tal modo, il robot pulisce tutte le zone una per 
XQD��FRSUHQGR�HࢇFDFHPHQWH�OD�FDVD�

Nota:
Non è possibile spegnere il robot quando è in carica.

Zona 1: Pulita

Zona 4: In sospeso

Zona 2: Pulita

Zona 3: Pulizia
in corso 

Nota:
Non è possibile avviare la pulizia se il livello di carica della batteria è troppo basso. Consentire al robot di 
HࢆHWWXDUH�XQD�ULFDULFD�SULPD�GL�DYYLDUH�OD�SXOL]LD�
Prima di pulire, riordinare i cavi (incluso il cavo di alimentazione della base di ricarica) sul pavimento. I 
cavi allentati possono essere trascinati dal robot, provocando la disconnessione di apparecchi elettrici o 
danni a cavi e proprietà.
6H�OD�SXOL]LD�YLHQH�FRPSOHWDWD�LQ�PHQR�GL����PLQXWL��O
DUHD�YHUU¢�SXOLWD�GXH�YROWH�
Se la batteria si scarica durante il ciclo di pulizia, il robot ritorna automaticamente alla base di ricarica. 
'RSR�OD�ULFDULFD��LO�URERW�ULSUHQGHU¢�GDO�SXQWR�GDOO
RSHUD]LRQH�LQ�FXL�VL�HUD�LQWHUURWWR�

٥
٥

٥٥

Sospensione
6H�LO�URERW�YLHQH�PHVVR�LQ�SDXVD�SHU�SL»�GL����PLQXWL��HQWUHU¢�LQ�PRGDOLW¢�
di sospensione e la spia di alimentazione lampeggerà ogni pochi secondi. 
Premere un pulsante qualsiasi per svegliare il robot.

Nota:
Il robot non entrerà in modalità di sospensione quando si trova sulla base di ricarica.
,O�URERW�VL�VSHJQHU¢�DXWRPDWLFDPHQWH�VH�ODVFLDWR�LQ�PRGDOLW¢�GL�VRVSHQVLRQH�SHU�SL»�GL����RUH�

٥٥

Pausa
Quando il robot è in funzione, premere un pulsante qualsiasi per metterlo 
in pausa. In seguito, premere il pulsante        per continuare con la pulizia 
oppure il pulsante        per farlo tornare alla base di ricarica e interrompere 
il ciclo di pulizia.
Nota:
Posizionando manualmente il robot sulla base di ricarica mentre è in pausa, la pulizia in corso sarà 
terminata.
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Istruzioni per l'uso
Ricarica Pulizia localizzata

Ripristino WiFi

Errore

Automatica: al termine della pulizia, il robot ritornerà automaticamente 
DOOD�EDVH�GL�ULFDULFD�SHU�HࢆHWWXDUH�XQD�ULFDULFD�
Manuale: in modalità Pausa, premere il pulsante        per far tornare il 
robot alla base di ricarica.
La spia di alimentazione lampeggerà lentamente durante la ricarica.

Quando il robot è in modalità standby o pausa, premere il pulsante      per 
avviare la funzione corrispondente. In questa modalità,
LO�URERW�SXOLVFH�XQ
DUHD�TXDGUDWD�GL�����P�[�����P�FHQWUDWD�VXO�URERW�
Dopo la Pulizia localizzata, il robot tornerà automaticamente al punto 
iniziale, dopodiché arresterà la pulizia.

Se il telefono cellulare non riesce a connettersi al robot a causa della 
PRGLࢉFD�GHOOD�FRQࢉJXUD]LRQH�GHO�URXWHU��SHUFK«�OD�SDVVZRUG�ª�VWDWD�
dimenticata o per qualsiasi altro motivo, aprire il coperchio superiore 
H�WURYDUH�OD�VSLD�GHO�:L)L��7HQHUH�SUHPXWR�LO�SXOVDQWH��������Hࢉ��������QR�D�
TXDQGR�VL�VHQWH�O
DYYLVR�YRFDOH�ȉ5LSULVWLQR�:L)LȊ��,O�ULSULVWLQR�ª�FRPSOHWR�
quando la spia del WiFi inizia a lampeggiare lentamente, mostrando che il 
robot è in attesa di una connessione.

Qualora si riscontrasse un errore nel corso della pulizia, la spia di 
alimentazione di colore rosso lampeggerà in rosso e sarà riprodotto un 
avviso vocale. Vedere Risoluzione dei problemi per le soluzioni.

Nota:
6H�LO�URERW�QRQ�ULHVFH�D�WURYDUH�OD�EDVH�GL�ULFDULFD��WRUQHU¢�DOOD�SRVL]LRQH�GL�SDUWHQ]D�SL»�UHFHQWH��3RVL]LRQDUH�
manualmente il robot sulla base di ricarica per ricaricarsi.

Nota:
6H�LO�URERW�DWWHQGH�SL»�GL���RUD�SHU�XQD�FRQQHVVLRQH��LO�:L)L�YHUU¢�DXWRPDWLFDPHQWH�GLVDELOLWDWR�
Se è necessario riconnettersi, reimpostare il WiFi prima di procedere.

Nota:
Il ciclo di pulizia in corso si interromperà se si avvia la pulizia localizzata in modalità Pausa.

1,5 m

1,
5 

m

Nota:
,O�URERW�HQWUHU¢�DXWRPDWLFDPHQWH�LQ�PRGDOLW¢�GL�VRVSHQVLRQH�VH�ODVFLDWR�LQ�XQR�VWDWR�GL�HUURUH�SHU�SL»�GL�
10 minuti.
Se si posiziona il robot sulla base di ricarica mentre è in stato di errore, il ciclo di pulizia in corso si 
interromperà.

٥
٥
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Istruzioni per l'uso
Pulizia stanze selettiva
6HOH]LRQDUH�QHOO
DSS�XQD�R�SL»�VWDQ]H�VSHFLࢉFKH�SHU�OD�SXOL]LD�

Contrassegna e via
3RVL]LRQDUH�XQ�EHUVDJOLR�VXOOD�PDSSD�QHOO
DSS�H�LO�URERW�VL�VSRVWHU¢�QHO�
punto desiderato.

Modalità di pulizia
6FHJOLHUH�QHOO
DSS�WUD�OH�PRGDOLW¢�6LOHQ]LRVR��%LODQFLDWR��7XUER�H�0$;��/D�
PRGDOLW¢�%LODQFLDWR�ª�VHOH]LRQDWD�LQ�PDQLHUD�SUHGHࢉQLWD�

Modalità DND
Durante il periodo di DND, il robot interrompe la pulizia e la riproduzione 
dei messaggi vocali e la spia di alimentazione si attenua.
La modalità DND è abilitata in base alle impostazioni di fabbrica. Il periodo 
'1'�SUHGHࢉQLWR�ª�GDOOH�������DOOH����������SRVVLELOH�XWLOL]]DUH�O
DSS�SHU�
GLVDELOLWDUH�OD�PRGDOLW¢�'1'�R�PRGLࢉFDUH�LO�SHULRGR�'1'�

Pulizia programmata
8VDUH�O
DSS�SHU�LPSRVWDUH�JOL�RUDUL�GL�DYYLR�SHU�OH�SXOL]LH�SURJUDPPDWH�
Il robot tornerà alla base di ricarica al termine di ciascun ciclo di pulizia.

Pulizia a zone
'LVHJQDUH�]RQH�VSHFLࢉFKH�QHOO
DSS�SHU�XQD�SXOL]LD�PLUDWD��D�VHFRQGD�GHOOH�
esigenze.

Nota:
,O�URERW�SX´�HQWUDUH�LQ�DUHH�QRQ�VHOH]LRQDWH�GXUDQWH�OD�SXOL]LD��(OLPLQDUH�JOL�RVWDFROL�GDO�SDYLPHQWR�DWWRUQR�
alle zone selezionate poiché il robot potrebbe entrare in aree non selezionate.

Nota:
Prima che questa funzione possa essere utilizzata deve essere stata creata una mappa completa e la 
modalità di salvataggio della mappa deve essere attivata.
,O�URERW�SX´�HQWUDUH�LQ�DUHH�QRQ�VHOH]LRQDWH�GXUDQWH�OD�SXOL]LD��(OLPLQDUH�JOL�RVWDFROL�GDO�SDYLPHQWR�
attorno alle stanze selezionate poiché il robot potrebbe entrare in aree non selezionate.

٥
٥

A

C

D

B
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Pareti virtuali

Zone con divieto di 
accesso

Zona con divieto di 
accesso per lavaggio

Istruzioni per l'uso

Altre funzioni dell'app
Aggiornamenti delle 

mappe in tempo reale

0RGLࢉFD�PRGDOLW¢�
pulizia 

0RGLࢉFD�YRFH�
robot   

Visualizzazione 
cronologia pulizia 

Potenziamento 
per tappeti 

Programma 
sostituzione parti  

Visualizzazione stato
robot

5HJROD]LRQHࢊ�XVVR

Posizione 
robot

Gestione mappe

Aggiornamento 
UPZDUHࢉ

Modalità 
DND

Nota:
/H�IXQ]LRQL�H�L�GHWWDJOL�GHOO
DSS�;LDRPL�+RPH�SRVVRQR�YDULDUH�OHJJHUPHQWH�SHU�YLD�GHL�FRQWLQXL�VYLOXSSL�H�
DJJLRUQDPHQWL�DSSRUWDWL�DOO
DSS�

Riempimento della vaschetta 
dell'acqua o pulitura del panno per la 
pulizia
Per aggiungere acqua o pulire il panno per la pulizia, premere un pulsante 
qualsiasi per arrestare il robot e rimuovere il modulo di lavaggio. Dopo 
aver aggiunto acqua o pulito il panno, reinstallare il modulo
di lavaggio e premere il pulsante        per continuare.

Zone con divieto di accesso e barriere 
virtuali
8WLOL]]DUH�O
DSS�SHU�LPSRVWDUH�]RQH�FRQ�GLYLHWR�GL�DFFHVVR�H�EDUULHUH�
virtuali. Il robot non entrerà nelle zone con divieto di accesso e nelle 
aree sigillate da barriere virtuali durante la pulizia. Le zone con divieto 
GL�ODYDJJLR�VL�DWWLYDQR�VROR�TXDQGR�ª�LQVWDOODWD�OD�VWDࢆD�GHO�SDQQR�SHU�OD�
pulizia.

Nota:
3HU�SRWHU�XWLOL]]DUH�OH�]RQH�FRQ�GLYLHWR�GL�DFFHVVR�YLUWXDOL�GHYH�HVVHUH�DWWLYDWD�QHOO
DSS�OD�ȉPRGDOLW¢�
6DOYDWDJJLR�PDSSDȊ�
4XHVWD�IXQ]LRQH�SX´�HVVHUH�XWLOL]]DWD�VROR�SHU�LPSRVWDUH�OH�]RQH�GL�SXOL]LD��1RQ�XWLOL]]DUOD�SHU�LPSHGLUH�
al robot di entrare in aree pericolose.
/R�VSRVWDPHQWR�GHO�URERW�R�OD�PRGLࢉFD�GHOO
DPELHQWH�GRPHVWLFR�SRWUHEEHUR�UHQGHUH�LQDFFXUDWD�OD�
mappa e cancellare le impostazioni della barriera virtuale e della zona con divieto di accesso.

٥
٥
٥
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Manutenzione ordinaria
Utilizzo dello strumento di pulizia 
della spazzola principale

Spazzola principale Pulire settimanalmente

1. Capovolgere il robot, quindi sganciare il blocco e rimuovere il coperchio della 
spazzola principale.
2. Estrarre la spazzola principale. Rimuovere e pulire il cuscinetto della spazzola 
principale.
3. Ruotare il cappuccio della spazzola principale nella direzione di sblocco 
indicata per rimuovere il cappuccio.
4. Utilizzare lo strumento di pulizia della spazzola principale per rimuovere 
eventuali capelli impigliati nella spazzola o nel cuscinetto.
5. Ruotare il coperchio della spazzola principale e il cuscinetto della spazzola 
principale nella direzione indicata dal lucchetto per reinstallarli.
6. Reinstallare la spazzola principale, premere sul coperchio della spazzola 
centrale e bloccare in posizione.

Usare la lama dello strumento per tagliare i capelli attorcigliati sulla 
spazzola e pulire le setole.

Coperchio della spazzola 
principale

Allineamento

Cuscinetto 
della spazzola 

principale

Blocco con gancio

Spazzola 
principale

Cappuccio 
della 
spazzola 
principale

Nota:
Se è presente una considerevole quantità di capelli o se i capelli sono strettamente aggrovigliati, rimuoverli 
attentamente per evitare danni.

Sblocco

Blocco

Nota:
Sostituire la spazzola principale ogni 6-12 mesi per prestazioni di pulizia ottimali.
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Manutenzione ordinaria
9DVFKHWWD�UDFFRJOLSROYHUH�Hࢉ�OWUR Pulire settimanalmente

Aprire il coperchio superiore, stringere i blocchi della vaschetta 
raccoglipolvere e rimuovere la vaschetta.

1. Aprire il coperchio della vaschetta raccoglipolvere come indicato dalla 
freccia e svuotarne il contenuto.

2.



146

Filtro lavabile Pulire ogni due settimane

Aprire il coperchio della vaschetta raccoglipolvere come indicato dalla 
freccia e svuotarne il contenuto.

1. 5LPXRYHUH�LOࢉ�OWUR�H�SXOLUOR�FRQ�DFTXD�3.

5LVFLDFTXDUH�ULSHWXWDPHQWH�H�SLFFKLHWWDUH�LO�WHODLR�GHOࢉ�OWUR�SHU�
ULPXRYHUH�TXDQWR�SL»�VSRUFR�SRVVLELOH�

4.

5LHPSLUH�OD�YDVFKHWWD�UDFFRJOLSROYHUH�FRQ�GHOO
DFTXD�SXOLWD�H�ULFKLXGHUH�
il coperchio. Scuotere delicatamente la vaschetta raccoglipolvere e 
ULPXRYHUH�O
DFTXD�VSRUFD�

2.

Manutenzione ordinaria

Nota:
1RQ�WRFFDUH�LOࢉ�OWUR�FRQ�OH�PDQL��Q«�FRQ�VSD]]ROH�H�RJJHWWL�WDJOLHQWL�RQGH�HYLWDUH�GL�GDQQHJJLDUH�LOࢉ�OWUR�

Nota:
3HU�SUHYHQLUH�EORFFKL��XWLOL]]DUH�VROR�GHOO
DFTXD�SXOLWD�VHQ]D�DJJLXQJHUH�GHWHUJHQWL�OLTXLGL�

/DVFLDU�DVFLXJDUH�LOࢉ�OWUR�SULPD�GL�UHLQVWDOODUOR�5.

Nota:
$VFLXJDUH�DFFXUDWDPHQWH�LOࢉ�OWUR�H�UHLQVWDOODUOR��ODVFLDU�DVFLXJDUH�LOࢉ�OWUR�SHU�DOPHQR����RUH��
6H�QHFHVVDULR��XWLOL]]DUH�XQࢉ�OWUR�DOWHUQDWLYR�

٥٥



147

Vaschetta dell'acqua

Panno per la pulizia

Pulire a seconda delle esigenze.

Pulire dopo ogni utilizzo

5LPXRYHUH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�GDOOD�UHODWLYD�VWDࢆD�1.

3XOLUH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�H�IDUOR�DVFLXJDUH�DOO
DULD�2.

Base di ricarica Pulizia mensile

Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire i contatti di ricarica 
situati sulla base di ricarica.

���$SULUH�OD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD�
���5LVFLDFTXDUH�LOࢉ�OWUR�GL�LQJUHVVR�GHOO
DFTXD�
���5LHPSLUH�OD�YDVFKHWWD�FRQ�DFTXD��VFXRWHUOD�H�TXLQGL�YHUVDUH�O
DFTXD�

Manutenzione ordinaria
Batteria
Il robot è dotato internamente di un gruppo batterie agli ioni di litio 
altamente performante. Per mantenere le prestazioni della batteria,
WHQHUH�LO�URERW�FDULFR�GXUDQWH�O
XVR�QRUPDOH�
Nota:
Se il robot non verrà utilizzato per un periodo di tempo prolungato, spegnerlo e ricaricarlo almeno una 
volta ogni tre mesi onde evitare che la batteria si rovini a causa dello scaricamento eccessivo.

Spazzola laterale Pulire mensilmente

1. Capovolgere il robot e svitare la vite della spazzola laterale.
2. Rimuovere e pulire la spazzola laterale.
3. Reinstallare la spazzola laterale e serrare la vite.

Nota:
Sostituire la spazzola principale ogni 3-6 mesi per prestazioni di pulizia ottimali.

Nota:
8Q�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�VSRUFR�LQࢊXLU¢�VXOOH�SUHVWD]LRQL�GHO�ODYDJJLR��3XOLUH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�
SULPD�GHOO
XVR�
Sostituire il panno per la pulizia ogni 3-6 mesi per prestazioni di pulizia ottimali.

٥
٥



148

Ruota omnidirezionale Pulire a seconda delle esigenze.

1. Capovolgere il robot.
2. Utilizzare uno strumento, ad esempio un piccolo cacciavite, per 
VROOHYDUH�O
DVVH�HG�HVWUDUUH�OD�UXRWD�
���5LVFLDFTXDUH�O
DVVH�H�OD�UXRWD�FRQ�DFTXD�SHU�ULPXRYHUH�HYHQWXDOL�FDSHOOL�
e sporco.
���$VFLXJDUH�DOO
DULD��UHLQVWDOODUH�H�SUHPHUH�OD�UXRWD�H�O
DVVH�LQ�SRVL]LRQH�

Manutenzione ordinaria

Ruota

Asse

6WDࢆD

Nota:
/D�VWDࢆD�GHOOD�UXRWD�RPQLGLUH]LRQDOH�QRQ�SX´�HVVHUH�ULPRVVD� Ripristinare le impostazioni di fabbrica

Se il robot non funziona correttamente dopo un ripristino del sistema, 
DFFHQGHUOR��TXLQGL�WHQHUH�SUHPXWL�VLD��������VLD�5LSULVWLQDࢉ�QR�D�TXDQGR�QRQ�
YLHQH�HPHVVR�O
DYYLVR�YRFDOH�ȉ$YYLD�YHUVLRQH�LQL]LDOH�GL�ULSULVWLQRȊ��$�TXHVWR�
punto, il robot sarà ripristinato alle impostazioni di fabbrica.

$JJLRUQDPHQWR�GHOࢉ�UPZDUH
8VDUH�O
DSS�WHOHIRQR�FHOOXODUH�SHU�DJJLRUQDUH�LOࢉ�UPZDUH�GHO�URERW��
Collegare il robot alla base di ricarica e assicurarsi che il livello della 
EDWWHULD�VLD�VXSHULRUH�DO�����SULPD�GHOO
DJJLRUQDPHQWR��/D�VSLD�GL�
alimentazione di colore bianco lampeggerà velocemente durante 
O
DJJLRUQDPHQWR�GHOࢉ�UPZDUH�

Ripristinare il sistema
6H�LO�URERW�QRQ�ULVSRQGH�TXDQGR�YLHQH�SUHPXWR�XQ�SXOVDQWH�R�QRQ�SX´�
essere spento, ripristinare il sistema. Premere il pulsante Ripristina e il 
robot si ripristinerà automaticamente.

Nota:
Dopo aver eseguito il ripristino del sistema, la pulizia programmata, il WiFi e altre impostazioni saranno 
ripristinate alle impostazioni di fabbrica.
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Sensori del robot Pulire mensilmente

Usare un panno morbido e asciutto per spolverare e pulire tutti i sensori 
che includono i seguenti elementi:
1. Fotocamere ReactiveAI
2. Sei sensori di dislivello alla base del robot
3. Sensore pareti sul lato destro del dispositivo
4. Contatti di ricarica nella parte inferiore del robot

Manutenzione ordinaria

Sensore pareti

Sensore di dislivello

Contatti di ricarica

Fotocamere ReactiveAI
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Base di ricaricaRobot
Parametri di base

Nome

Modello

Aspetto e dimensioni

Batteria

Peso

Connessione wireless

Tensione nominale

Potenza nominale

Tempo di ricarica

Nome

Modello

Aspetto e dimensioni

Potenza nominale

Ingresso nominale

Uscita nominale

Frequenza nominale

Ricarica della batteria

Parametri

roborock S6 MaxV   

353×350×96,5 mm

Batteria al litio da 14,4 V/5200 mAh

3,7 kg ca.

WiFi Smart Connect

14,4 VCC

66 W

< 6 ore

Parametri

CDZ11RR o CDZ12RR

151×130×98 mm

28 W

100-240 VCA

20 VCC 1,2 A

50-60 Hz

Batteria al litio da 14,4 V/5200 mAh

Nota:
Il numero seriale è indicato su un adesivo apposto sulla parte inferiore del robot.
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Risoluzione dei problemi 
Qualora si riscontrasse un errore nel corso della pulizia, la spia di alimentazione di colore rosso lampeggerà in rosso e sarà riprodotto un avviso vocale. 
Fare riferimento alla tabella seguente per la risoluzione dei problemi.

(UURUH����UXRWDUH�OD�WHVWLQD�ODVHU�SHU�YHULࢉFDUH�FKH�UXRWL�
correttamente.

/
XQLW¢�/'6�ª�LQFHSSDWD��5LPXRYHUH�JOL�RJJHWWL�FKH�SRWUHEEHUR�EORFFDUOD��VSRVWDUH�LO�
robot in un altro punto e riavviare.

Errore 2: pulire e picchiettare leggermente il paraurti. Il paraurti è incastrato. Toccare ripetutamente il paraurti per staccare gli oggetti 
incastrati. Se non cade nulla, spostare il robot in un altro punto e riavviare.

Errore 3: spostare il robot in un altro punto e riavviare. Una ruota è sospesa. Spostare il robot in un altro punto e riavviare.

Errore 4: spolverare i sensori di dislivello, allontanare il 
robot dai bordi rialzati e riavviare.

Il robot è sospeso. Spostarlo in un altro punto e riavviarlo. Se il problema persiste, 
pulire i sensori di dislivello. Questo errore potrebbe anche essere causato da un 
sensore di dislivello sporco. Tentare di pulire tutti i sensori.

Errore 5: rimuovere la spazzola principale e pulire la 
spazzola e il cuscinetto. È possibile che la spazzola principale si sia aggrovigliata. Rimuoverla e pulirla.

Errore 6: rimuovere e pulire la spazzola laterale. È possibile che la spazzola laterale si sia aggrovigliata. Rimuoverla e pulirla.

(UURUH����YHULࢉFDUH�FKH�QRQ�YL�VLD�QXOOD�LQFDVWUDWR�QHOOH�
ruote principali, quindi spostare il robot in un altro 
punto e riavviare.

È possibile che le ruote principali si siano inceppate. Rimuoverle e pulirle.

Errore 8: spostare eventuali ostacoli attorno al robot. È possibile che il robot si sia incastrato. Rimuovere eventuali ostacoli attorno 
DOO
XQLW¢�

(UURUH����LQVWDOODUH�OD�YDVFKHWWD�UDFFRJOLSROYHUH�H�LOࢉ�OWUR� 5HLQVWDOODUH�OD�YDVFKHWWD�UDFFRJOLSROYHUH�H�LOࢉ�OWUR��TXLQGL�YHULࢉFDUH�FKH�VLDQR�
SRVL]LRQDWL�FRUUHWWDPHQWH��6H�LO�SUREOHPD�SHUVLVWH��SURYDUH�D�VRVWLWXLUH�LOࢉ�OWUR�

(UURUH�����LOࢉ�OWUR�ª�EDJQDWR�R�EORFFDWR�
,Oࢉ�OWUR�QRQ�ª�FRPSOHWDPHQWH�DVFLXWWR��/DVFLDU�DVFLXJDUH�LOࢉ�OWUR�SHU�DOPHQR����RUH��
��SRVVLELOH�DQFKH�FKH�LOࢉ�OWUR�GHEED�HVVHUH�SXOLWR��6H�LO�SUREOHPD�SHUVLVWH��VRVWLWXLUH�
LOࢉ�OWUR�

Errore Soluzione
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Risoluzione dei problemi
Qualora si riscontrasse un errore nel corso della pulizia, la spia di alimentazione di colore rosso lampeggerà in rosso e sarà riprodotto un avviso vocale. 
Fare riferimento alla tabella seguente per la risoluzione dei problemi.

Errore 13: errore di ricarica. Pulire le aree dei contatti di 
ricarica.area.

Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire i contatti di ricarica situati sul 
robot e sulla base di ricarica.

(UURUH�����OD�EDWWHULD�ª�VFDULFD��5LFDULFDUH�SULPD�GHOO
XVR� %DWWHULD�VFDULFD��5LFDULFDUH�SULPD�GHOO
XVR�

Errore 11: è stato rilevato un campo magnetico ad alta 
intensità. Allontanare il robot dal nastro magnetico e 
riavviare.

Il robot è troppo vicino al nastro magnetico e non riesce ad avviarsi. Spostarlo in un 
altro punto e riavviarlo.

Errore 14: errore batteria. La temperatura della batteria è troppo alta o troppo bassa. Attendere che ritorni 
alla normalità.

Errore 15: sensore pareti sporco. Il sensore pareti è sporco. Pulirlo.
Errore 16: robot inclinato. Collocarlo su un pavimento 
piano e riavviare. Il robot è inclinato. Spostarlo su un pavimento piano e riavviare.

Errore 17: errore del modulo della spazzola laterale. 
Ripristinare il sistema. 6L�ª�YHULࢉFDWR�XQ�JXDVWR�DO�PRGXOR�GHOOD�VSD]]ROD�ODWHUDOH��5LSULVWLQDUH�LO�VLVWHPD�

Errore 18: errore della ventola di aspirazione. 
Ripristinare il sistema. 6L�ª�YHULࢉFDWR�XQ�JXDVWR�DOOD�YHQWROD�GL�DVSLUD]LRQH��5LSULVWLQDUH�LO�VLVWHPD�

Errore 21: paraurti verticale attivato. Il paraurti verticale è bloccato. Spostare il robot in un altro punto e riavviarlo.
Il sensore della base è bloccato dalla polvere. Rimuovere la polvere.Errore 22: sensore base sporco.
Il beacon posizione della base non è stato trovato. Pulirla e riprovare.Errore 23: beacon posizione base perso.
Allontanare il robot dalla zona con divieto di accesso o dalla barriera virtuale e 
riavviare.Errore 24: rilevata barriera virtuale.

Malfunzionamento dovuto a un errore interno. Ripristinare il sistema.Errore interno.

Errore Soluzione

Nota:
Il ripristino del sistema potrebbe non risolvere alcuni problemi.

Se un problema persiste dopo aver seguito le istruzioni sovra riportate, contattare Roborock ai seguenti indirizzi: 
Supporto in Europa: support@roborock-eu.com
6XSSRUWR�DO�GL�IXRUL�GHOO
(XURSD��VXSSRUW#URERURFN�FRP
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Problemi comuni

Impossibile accendere il robot
,O�OLYHOOR�GHOOD�EDWWHULD�ª�EDVVR��&ROORFDUH�LO�URERW�VXOOD�EDVH�GL�ULFDULFD�H�ULFDULFDUOR�SULPD�GHOO
XVR�
/D�WHPSHUDWXUD�GHOOD�EDWWHULD�ª�WURSSR�DOWD�R�WURSSR�EDVVD��8WLOL]]DUH�LO�URERW�VROR�QHOO
LQWHUYDOOR�GD���D����r&�
(da 39 a 104 °F).

,PSRVVLELOH�HࢆHWWXDUH�OD�ULFDULFD

6H�OD�EDVH�GL�ULFDULFD�QRQ�ULFHYH�DOLPHQWD]LRQH��YHULࢉFDUH�FKH�OH�GXH�HVWUHPLW¢�GHO�FDYR�GL�DOLPHQWD]LRQH�
siano collegate correttamente.
Se il contatto è scarso, pulire le aree di contatto della base di ricarica e il robot.
9HULࢉFDUH�FKH�VSLD�GHOOD�EDVH�GL�ULFDULFD�VLD�DFFHVD�

Bassa velocità di ricarica
Il robot viene caricato in un ambiente ad alta o bassa temperatura. Per mantenere il ciclo di vita della 
batteria, il robot riduce automaticamente la velocità di ricarica.
È possibile che i contatti di ricarica siano sporchi. Pulirli con un panno asciutto.

Impossibile tornare alla base
9L�VRQR�WURSSL�RVWDFROL�LQ�SURVVLPLW¢�GHOOD�EDVH�GL�ULFDULFD��6SRVWDUOD�LQ�XQ
DUHD�DSHUWD�
,O�URERW�ª�WURSSR�GLVWDQWH�GDOOD�EDVH�GL�ULFDULFD��3RVL]LRQDUOR�SL»�YLFLQR�H�ULSURYDUH�

Funzionamento anomalo Riavviare il robot.

Rumore durante il ciclo di pulizia È possibile che la spazzola principale, la spazzola laterale o le ruote principali si siano inceppate. Spegnere 
il robot e pulirle. Se la ruota omnidirezionale è inceppata, utilizzare un cacciavite per rimuoverla per pulirla.

Scarse prestazioni di pulizia e/o 
perdite di polvere

La vaschetta raccoglipolvere è piena e deve essere svuotata.
,Oࢉ�OWUR�ª�EORFFDWR�H�GHYH�HVVHUH�SXOLWR�
La spazzola principale è sporca. Pulirla e riprovare.

Impossibile connettersi al WiFi

La funzione WiFi è disabilitata. Ripristinare la funzione WiFi e riprovare.
,O�VHJQDOH�:L)L�ª�GHEROH��6SRVWDUH�LO�URERW�LQ�XQ
DUHD�FRQ�XQD�EXRQD�ULFH]LRQH�GHO�VHJQDOH�:L)L�
&RQQHVVLRQH�DQRPDOD�GHO�:L)L��5LSULVWLQDUH�LO�:L)L��VFDULFDUH�OD�YHUVLRQH�SL»�UHFHQWH�GHOO
DSS�H�ULSURYDUH�
/
DWWXDOH�GLVSRVLWLYR�QRQ�ª�VXSSRUWDWR��,�PRGHOOL�VXSSRUWDWL�VRQR�GLVSRQLELOL�QHOO
DSS�
,PSRVVLELOH�FRQQHWWHUVL�DO�:L)L��3RWUHEEH�HVVHUVL�YHULࢉFDWR�XQ�HUURUH�FRQ�OH�LPSRVWD]LRQL�GHO�URXWHU��
Contattare il servizio clienti di Roborock per ricevere aiuto con la risoluzione dei problemi.

Problema Soluzione
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Problemi comuni

La pulizia programmata non funziona ,O�OLYHOOR�GL�FDULFD�GHOOD�EDWWHULD�ª�WURSSR�EDVVR��/D�SXOL]LD�SURJUDPPDWD�SX´�LQL]LDUH�VROR�VH�LO�
livello di carica della batteria è superiore al 20%.

Il robot viene alimentato di continuo quando si 
trova sulla base di ricarica?

Allo scopo di mantenere ottimali le prestazioni, il robot continuerà ad assorbire corrente 
mentre si trova sulla base di ricarica, ma il consumo elettrico è comunque estremamente 
basso.

Per i primi tre utilizzi, il robot deve essere 
caricato per almeno 16 ore?

1R��LO�URERW�SX´�HVVHUH�XWLOL]]DWR�LQ�TXDOXQTXH�PRPHQWR�GRSR�DYHUOR�FDULFDWR�WRWDOPHQWH�
una sola volta.

Assenza o poca acqua durante il lavaggio
&RQWUROODUH�VH�VLD�SUHVHQWH�DFTXD�QHOOD�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD�H�XVDUH�O
DSS�SHU�GLVSRVLWLYL�
PRELOL�SHU�LPSRVWDUH�LOࢊ�XVVR�G
DFTXD�R�FRQVXOWDUH�LO�PDQXDOH�SHU�OH�LVWUX]LRQL�FRPSOHWH�VX�
FRPH�LQVWDOODUH�FRUUHWWDPHQWH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�H�OD�UHODWLYD�VWDࢆD�

Il ciclo di pulizia non riprende dopo la ricarica

Assicurarsi che il robot non sia in modalità DND. La modalità DND impedirà la pulizia. Quando 
si desidera pulire uno spazio che richiede una carica di mantenimento, nel caso in cui il robot 
sia stato posizionato manualmente sulla base prima di aver eseguito automaticamente la 
ricarica, il robot non sarà in grado di proseguire la pulizia.

Il robot non riesce a tornare alla base di ricarica 
dopo la pulizia localizzata o quando è stato 
spostato manualmente.

Al termine della pulizia localizzata o di un cambio sostanziale di posizione, il robot rigenererà 
la mappa. Se la base di ricarica è troppo lontana, il robot potrebbe non essere in grado di 
ritornarvi per caricarsi e deve dunque essere collocato sulla base di ricarica manualmente.

Il robot ha iniziato a ignorare alcuni punti Il sensore pareti o i sensori di dislivello possono essere sporchi. Pulirli con un panno morbido 
e asciutto.

/D�YDVFKHWWD�GHOO
DFTXD�ª�WURSSR�SLHQD ,Oࢉ�OWUR�SX´�HVVHUH�EORFFDWR�H�GHYH�HVVHUH�SXOLWR�

Impossibile riconoscere ed evitare oggetti

/
RELHWWLYR�GHOOH�)RWRFDPHUH�5HDFWLYH$,�SRWUHEEH�HVVHUH�VSRUFR�R�RVFXUDWR��8WLOL]]DUH�XQ�
SDQQR�PRUELGR�SHU�SXOLUOR�H�PDQWHQHUH�O
RELHWWLYR�SXOLWR�H�SULYR�GL�RVWUX]LRQL��*OL�DWWXDOL�
DOJRULWPL�GL�LQWHOOLJHQ]D�DUWLࢉFLDOH�QRQ�VRQR�LQ�JUDGR�GL�ULFRQRVFHUH�OR�VSRUFR�PD�LO�URERW�
impara quotidianamente.

Problema Soluzione



155

Dichiarazione di conformità UE
Con la presente:

Nome del produttore

Indirizzo

Beijing Roborock Technology Co., Ltd.

)ORRU���6XLWH������������������%XLOGLQJ&��.DQJMLDQ�%DRVKHQJ�3OD]D�b
No. 8 Heiquan Road, Haidian District, Beijing, P.R. CHINA

dichiara che questa dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilità e che i prodotti:

Descrizione del prodotto

Designazioni tipo (modello)

Aspirapolvere robotico e accessori

roborock S6 MaxV

sono conformi e verificati attraverso prove in conformità alle seguenti direttive UE: 

RED Directive 2014/53/EU
Article 3.1 a): Safety&Health
1.  EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014 
     + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 
     + A2:2019
2.  EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013
3.  EN 62311:2008 
4.  EN 62233:2008

1. Elettrodomestici e apparecchiature elettriche simili-Sicurezza-Parte 1: Requisiti generali.
2. Elettrodomestici e apparecchiature elettriche simili-Sicurezza-Parte 2-2: Requisiti particolari per 

aspirapolvere e apparecchiature per la pulizia con aspirazione d'acqua.
3. Valutazione di apparecchiature elettroniche ed elettriche relativa alle restrizioni sull'esposizione 
XPDQD�DL�FDPSL�HOHWWURPDJQHWLFL���b+]������b*+]��

4. Metodi di misurazione per campi elettromagnetici di elettrodomestici e apparecchi simili per 
quanto riguarda l'esposizione umana.
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RED Directive 2014/53/EU
Article 3.1 b): EMC
1.  EN 301 489-1 V2.2.3
2.  EN 301 489-17 V3.1.1
3.  EN 55014-1:2006+A1+A2
     EN 55014-1:2017
4.  EN 55014-2: 2015
5.  EN 61000-3-2: 2014
6.  EN 61000-3-3: 2013

1. Standard di compatibilità elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio; Parte 1: 
Requisiti tecnici comuni; norma armonizzata che soddisfa i requisiti essenziali dell'articolo 3.1 
(b) della direttiva 2014/53/UE e i requisiti essenziali dell'articolo 6 della direttiva 2014/30/UE.

2. Standard di compatibilità elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio; Parte 
17: Condizioni specifiche per i sistemi di trasmissione di dati a banda larga; Standard 
armonizzato che copre i requisiti essenziali dell'articolo 3.1 (b) della direttiva 2014/53/UE.

3. Requisiti di compatibilità elettromagnetica per elettrodomestici, utensili elettrici e apparecchi 
simili Parte 1: Emissione.

4. Compatibilità elettromagnetica - Requisiti per elettrodomestici, utensili elettrici e apparecchi 
analoghi Parte 2: Immunità - Standard della famiglia di prodotti.

5. Compatibilità elettromagnetica (EMC) - Parte 3-2: Limiti - Limiti per le emissioni di corrente 
armonica (corrente di ingresso dell'apparecchiatura 삯���b$�SHU�IDVH���

6. Compatibilità elettromagnetica (EMC) - Parte 3-3: Limiti - Limitazione di variazioni di tensione, 
fluttuazioni di tensione e sfarfallio nei sistemi di alimentazione pubblica a bassa tensione, per 
apparecchiature con corrente nominale 삯���b$�SHU�IDVH�H�QRQ�VRJJHWWD�D�FRQQHVVLRQH�
condizionale.

RED Directive 2014/53/EU
Article 3.2: Radio Spectrum
EN 300 328 V2.1.1

Sistemi di trasmissione a banda larga; apparecchiature per la trasmissione di dati operanti 
QHOOD�EDQGD�,60�D����b*+]�H�XWLOL]]DQGR�WHFQLFKH�GL�PRGXOD]LRQH�D�EDQGD�ODUJD��1RUPD�
armonizzata che soddisfa i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della direttiva 2014/53/UE.

Documentazione tecnica per la valutazione di prodotti elettrici ed elettronici relativamente 
alla limitazione di sostanze pericolose.

ROHS Directive 2011/65/EU
EN50581:2012

Descrizione del prodotto

Designazioni tipo (modello)

Caricabatterie della stazione di ricarica e accessori.

Caricabatterie della stazione di ricarica, modello: CDZ11RR o CDZ12RR.

Dichiarazione di conformità UE
sono conformi e verificati attraverso prove in conformità alle seguenti direttive UE: 
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Low Voltage Directive 2014/35/EU
1.  EN 60335-1:2012 + A11:2014+AC:2014+A13:2017
2.  EN 60335-2-29:2004 + A2:2010+A11: 2018
3.  EN 62233:2008

1. Elettrodomestici e apparecchiature elettriche simili-Sicurezza-Parte 1: Requisiti generali.
2. Elettrodomestici e apparecchiature elettriche simili-Sicurezza-Parte 2-29: Requisiti 

particolari per caricabatterie.
3. Metodi di misurazione per campi elettromagnetici di elettrodomestici e apparecchi 

simili per quanto riguarda l'esposizione umana.

1. Requisiti di compatibilità elettromagnetica per elettrodomestici, utensili elettrici e 
apparecchi simili Parte 1: Emissione.

2. Compatibilità elettromagnetica - Requisiti per elettrodomestici, utensili elettrici e 
apparecchi analoghi Parte 2: Immunità - Standard della famiglia di prodotti.

3. Compatibilità elettromagnetica (EMC) - Parte 3-2: Limiti - Limiti per le emissioni di 
corrente armonica (corrente di ingresso dell'apparecchiatura 삯���b$�SHU�IDVH���

4. Compatibilità elettromagnetica (EMC) - Parte 3-3: Limiti - Limitazione di variazioni di 
tensione, fluttuazioni di tensione e sfarfallio nei sistemi di alimentazione pubblica a 
bassa tensione, per apparecchiature con corrente nominale 삯���b$�SHU�IDVH�

EMC Directive 2014/30/EU
1. EN 55014-1:2006+A1+A2
    EN 55014-1:2017
2. EN 55014-2: 2015
3. EN 61000-3-2: 2014
4. EN 61000-3-3: 2013

Documentazione tecnica per la valutazione di prodotti elettrici ed elettronici 
relativamente alla limitazione di sostanze pericolose

ROHS Directive 2011/65/EU
EN50581:2012

Persona responsabile della dichiarazione:
Nome in stampatello: Rui.Shen 
Posizione/Titolo: Direttore della qualità
Firma:
Data di rilascio: 23 feb 2020
Luogo di rilascio뻭)ORRU���6XLWH������������������%XLOGLQJ�&��.DQJMLDQ�%DRVKHQJ�3OD]D�b
No. 8 Heiquan Road, Haidian District, Beijing, P.R. CHINA

sono conformi e verificati attraverso prove in conformità alle seguenti direttive UE: 

Dichiarazione di conformità UE
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Informazioni RAEE
Smaltimento corretto di questo prodotto. Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri 
rifiuti domestici in tutta l'UE. Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclarlo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire 
il dispositivo utilizzato, fare uso dei sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il quale è stato 
acquistato il prodotto. 
Questi individui sono responsabili del riciclaggio sicuro per l'ambiente.
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Informazioni sulla garanzia
Informazioni sulla garanzia

Il periodo di garanzia dipende dalle leggi applicabili nel paese in cui viene venduto il prodotto e la garanzia è a carico del 
venditore.
La garanzia copre solo difetti di materiale o lavorazione. 
Le riparazioni in garanzia possono essere eseguite solo da un centro di assistenza autorizzato. 
Quando si espone un reclamo in garanzia, è necessario presentare la fattura di acquisto originale (con la data di acquisto).
La garanzia non si applica in caso di:
Normale usura;
Uso errato, ad es. sovraccarico dell'apparecchiatura, uso di accessori non approvati, uso di forza, danni causati da influssi 
esterni, danni causati dall'inosservanza del manuale, dell'utente, ad es. il collegamento a una rete di alimentazione non 
idonea o la mancata osservanza delle istruzioni di installazione;
Apparecchiature parzialmente o completamente smantellate.

Sicurezza laser

Il sensore di distanza laser di questo prodotto soddisfa gli standard per i prodotti 
laser di Classe I come definiti in IEC 60825-1:2014 e non genererà radiazioni laser 
pericolose.


